
NEPOHÁNĚNÁ STAVĚCÍ POMŮCKA

Sara® Stedy

Pomůcky Sara Stedy a Sara Stedy Compact 
umožňují jednomu ošetřovateli asistovat  
pacientům či klientům při každodenních  
přesunech ze sedu do stoje.

• Podpora časné mobilizace 
Sara Stedy může podpořit časnou mobilizaci tím, že povzbudí 
pacienty k aktivnějšímu zapojení do přesunu ze sedu do stoje.

• K dispozici ve dvou velikostech 
Sara Stedy dovoluje jedinému ošetřovateli asistovat při  
zvedání ze sedu do stoje pacientům různých fyzických  
rozměrů i klinického stavu.

• Jednodušší každodenní přesuny 
Sara Stedy a Sara Stedy Compact nejsou elektricky  
poháněná zařízení.

• Výrobek s akreditací DSDC 
Pomůcka Sara Stedy byla posouzena střediskem vývoje služeb 
pro osoby trpící demencí Dementia Services Development  
Centre na Stirlingské univerzitě a obdržela akreditaci výrobku 
DSDC třídy 1B.

www.arjo.com

B. Do určité míry je schopen chůze, ale používá chodítko/berle jako oporu.

Pro další informace kontaktujte společnost Arjo.
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Klíčové funkce

PŘÍSLUŠENSTVÍ
K dispozici je široký sortiment pratelných, jednorázových i otíratelných vaků

Dezinfekční prostředky Arjo

INFORMACE O VÝROBKU

Sara Stedy Sara Stedy Compact

Max. bezpečné pracovní zatížení 182 kg/400 lb 182 kg/400 lb

Hmotnost zvedáku 29,4 kg/64,82 lb 28,3 kg/62,5 lb

Min. celková výška pro uložení 1 050 mm/41 ⅓ in 960 mm/37,8 in

Vnější šířka složených noh podvozku 490 mm/19 ⅓ in  490 mm/19 ⅓ in

Vnější šířka rozložených  
noh podvozku 880 mm/34 ⅔ in 880 mm/34 ⅔ in

Vnitřní šířka složených noh podvozku 360 mm/14 1/5 in 360 mm/14 1/5 in

Vnitřní šířka rozložených  
noh podvozku 750 mm/29 1/5 in 750 mm/29 1/5 in

Světlá výška noh  
(od podlahy k horní části noh) 100 mm/3 ⅞ in 100 mm/3 ⅞ in

Světlá výška podvozku  
(od podlahy ke spodní části podvozku) 30 mm/1 1/5 in 30 mm/1 1/5 in 

Celková délka zvedáku 920 mm/36 1/5 in 890 mm/35 in

Poloměr otáčení 1 040 mm/41 in 1020 mm/40 ⅛ in

Kolečka s nízkým třením, dvě zadní s brzdami

PŘÍČNÉ MADLO
Poskytuje oporu pacientovi,  
který se k němu může přitáhnout.

KOLENNÍ OPĚRKA
Opěrka kolen zajišťuje oporu  
při vstávání a také podpírá nohy 
pacienta během přesunu.

VÝKLOPNÉ SEDÁTKO
Výklopné sedátko lze vyklopit směrem  
ven, aby pacient mohl vstát, a poskytuje 
nakloněnou oporu vsedě během přesunu.

SARA STEDY COMPACT
Pomůcka je určena pro pacienty  
o výšce 138–172 cm (4'6"–5'8")  
a hmotnosti do 182 kg (400 lb).

SARA STEDY
Pomůcka je určena pro pacienty o výšce 149–193 cm 
(4'11"–6'6") a hmotnosti do 182 kg (400 lb).

PEDÁLEM OVLÁDANÉ NOHY PODVOZKU
Dají se snadno nastavit, aby byl umožněn  
přístup na širší křesla.

Arjo.A00170.2.0.CZ.CS

PROSTOROVÉ POŽADAVKY

Modrá plocha znázorňuje minimální pracovní prostor, který ošetřujícímu personálu  
umožní používat mechanické pomůcky ergonomickým způsobem z jedné strany.

Světle modrá oblast znázorňuje požadované rozšíření pracovního prostoru, které zajistí 
odpovídající přístup z obou stran pro pacienta, mechanickou pomůcku i ošetřující personál.

Středisko vývoje služeb pro osoby trpící demencí Dementia Services Development Centre 
(DSDC) na Stirlingské univerzitě provedlo posouzení výrobku a jeho konstrukce v souladu  
s principy designu pro osoby trpící demencí a jeho využití v prostředí zahrnujícím tyto osoby. 
Pro snazší identifikaci je vhodnost výrobku označena číslem s odpovídajícím vysvětlením 
použití podle uvedeného klasifikačního klíče. Logo DSDC Accredited Product je udělováno  
dle výsledků posouzení jednotlivých výrobků a je barevně rozlišené. V rámci akreditace  
není posuzována výroba ani konečné využití výrobku. Přestože v době tisku bylo vynaloženo  
veškeré úsilí, aby klasifikace odrážela vhodnost výrobků a jejich využití, DSDC nemůže  
být činěno odpovědným za užití konečného výrobku, jeho výkon nebo jeho kompatibilitu  
s jinými výrobky či povrchy. Aby prostředí mohlo být považováno za „zahrnující osoby  
trpící demencí“ nebo za „přívětivé osobám trpícím demencí“, je zapotřebí pečlivě zvážit 
specifikace sousedících povrchů, specifikaci výkonu (např. míru odrazivosti světla (LRV), 
odolnost vůči uklouznutí a způsoby užití) a vhodnost pro určené použití.
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Drawing Information
Number: 1.3
Section: At the bed
Situiation: Transfer between bed and stand aid

Listopad 2019. U zařízení a výrobků dodaných společností Arjo používejte pouze Arjo součásti, tj. díly speciálně konstruované pro daný účel.  
Jelikož je naší zásadou trvalý rozvoj, vyhrazujeme si právo provádět změny designu a specifikací bez předchozího upozornění.  
® a ™ jsou ochranné známky náležející skupině společností Arjo.
Arjo AB · Hans Michelsensgatan 10 · 211 20 Malmö · Sweden · +46 10 335 4500
Arjo Czech Republic s.r.o. · Na Strži 65/1702 · 140 00 Praha 4 · Czech Republic · +420 225 092 388


